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PERSONREGISTER:

 

Silja Bøchmann

Engebreth Bøchmann, gift med Silja

Viljar Aron Bøchmann, Siljas sønn

Charlotta Bøchmann, Silja og Engebreths datter

Kerstin Svendsson, piken Silja og Engebreth har tatt til seg

Konrad Olafsen, Sigbjørns sønn, som Silja og Engebreth har tatt til seg

Alva, Siljas datter med Eskil

Eskil Sivertsen, tømmerfløter, kjær i Silja

Arvid Olafsen, Siljas far

Eivor Olafsen, gift med Arvid, Siljas stemor

Henrikke Backe, Siljas halvsøster

Niels Theodor Backe, gift med Henrikke

Sigbjørn, Siljas halvbror, utvandret til Amerika

Karl Oskar von Vidjekjerr (Elvekongen), tømmerfløter og skogsarbeider, far til Viljar Aron

Laila Iversen, Karl Oskars mor, husholderske

Viljar (Villemann) Karlsson, svensk tømmerfløter, Karl Oskars far

Ole-Laurits Bøchmann, Engebreths far, skogbaron

Isabella Bøchmann, Engebreths mor

Marie, husholderske på herregården

Lovise Buholtet, innejente

Olaf Buholtet, Maris bror, gift med Lovise

Mas-Karin, ugift og barnløs bakstekone

Mari, Siljas venninne, gift med Simon

Simon, sagmester, gift med Mari

Emil, sponjekk, Simons lillebror

Agnes Buholtet, mor til Mari og Olaf

Melvin Buholtet, far til Mari og Olaf

Silkesvarten, sjauer

Josefine Jørgensen, Siljas tante, gift med Silkesvarten

Skakke-Nils, sjauer

Lange-Leif, kantmester

Asbjørn Moen, sagmester

Aron, herr og fru Bøchmanns førstefødte

Aino, bor sammen med Aron, fostermor til Lyyli

Aslaug og Krestian Stranda, ekteparet som driver landhandelen

Arne-Johan Stranda, landhandlersønn


Slik sluttet forrige bok:

«Bli med hjem, Engebreth,» sa hun med lett dirrende stemme. «Det er sent på kveld og du trenger å sove ut.»

Han så forvirret på henne, men så var det som om han tok til fornuft. «Ja, vi bør dra hjem.»

Silja så spørrende og hjelpeløst på Aino.

«Erling spenner for hesten og kjører dere hjem,» sa hun.

Engebreth tok med seg jakken og vaklet ut. Han var ikke helt stødig, så de kunne i hvert fall ikke gå hjem.

Silja løftet opp Alva, men da hun kom til ytterdøren, stanset Aino henne med et alvorlig blikk. «Han har mer hjemme,» sa hun tungt.

«Hva mener du?»

«Han har mer av den drogen hjemme på herregården. Ellers ville han ikke ha vært så ivrig etter å komme hjem. Du bør finne det, Silja, og brenne det.» Aino nølte og så skremt ut, så la hun til: «Jeg har hatt et syn, Silja. Et skremmende syn. Jeg har sett Engebreth omgitt av svarte ravner. Det er et ondt varsel.»


1

Stallanstorpet, våren 1910

Silja hadde stått på tynn is før. Hun hadde kjent følelsen av panikk ved lyden av is som sprekker idet man innser at man bare har to valg. Enten ta forsiktige steg tilbake eller styrte fremover før isen brister under føttene. Det var akkurat slik det føltes nå.

Aino sto i døren på Stallanstorpet med en svart advarsel i øynene. Han har mer av den drogen hjemme på herregården. Ordene klang som dystre kirkeklokker i hodet hennes.

I et glimt så Silja for seg Agnes i Kårestua stå og helle ut brennevinet til Melvin i lupinkjerret. Brennevin han hadde kjøpt av Lurve-Bernt for de siste kronene de hadde, og så gjemt på et lurt sted på låven. Men ikke lurt nok, for Agnes hadde funnet det. Et lurveleven hadde det blitt etterpå. Silja og Mari hadde løpt til skogs og hjem til det trygge huset i oppistuen.

Var det slik Agnes hadde hatt det i alle år? Frykten var merkelig ukjent, som om hun var på vei inn i en fremmed skog. Engebreth hadde vært en måteholden mann selv om han var glad i et glass vin. At han skulle bli avhengig av drikke eller noe annet hadde aldri vært i hennes tanker. Men mannfolk var nå engang mannfolk, og brennevin var det første de tydde til når verden gikk dem imot. Denne drogen, som var et eldgammelt legemiddel og som Engebreth hadde tatt med seg fra Østen, var likevel noe hun ikke ante noe om. Men hun så det advarende blikket til Aino, og hun hadde fått merke hvordan han hadde forandret seg. Hvis det var på grunn av drogen, ja, da måtte hun sette en stopper for det med en gang. Det slo henne nå at det kanskje ikke var hans fars påvirkning som var skyld i Engebreths forandring. I det minste ikke bare den.

Hun vendte seg mot Aino. «Jeg er redd, Aino. Tenk om det allerede har gått for langt?» hvisket hun.

«Klarer du ikke å få ham til å slutte med den djevelskapen, ja, da må du komme deg vekk fra ham. Reis til herr Sivertsen. Han er en bra mann som vil ta vare på deg og barna.»

«Men jeg er gift. Og Engebreth bedyret at han aldri ville gi slipp på meg. Jeg er hans hustru.»

Aino så medlidende på henne. «Da får du be om et mirakel.»

Engebreth hadde allerede satt seg i vognen og ventet utålmodig.

«Vi skal til Charlottagården i morgen.»

«For å hente barna?»

Silja kjente seg enda mer ulykkelig. «Engebreth sier vi skal bo der, men jeg har løyet til hans mor om opphavet til lille Alva. Det vil bli like uholdbart å bo der som på herregården her. Dessuten ønsker jeg ikke at barna mine skal vokse opp i Sverige.»

«Husk at du og barna kan komme hit når som helst. Vi har trangt om plassen, men det blir alltids en råd.»

Silja smilte tappert. «Takk, Aino. Jeg skal huske det.»

Engebreth satt ved siden av henne og sa ikke ett ord på veien tilbake til herregården. Han så slett ikke bra ut. Hvit i ansiktet var han, og flere ganger på turen holdt han på å sovne.

Silja gruet seg til å komme tilbake til herregården. Ville svigerfaren være der? Og hvordan skulle hun klare å finne denne drogen hvis det var slik Aino antydet, at han hadde mer? Det var mest nærliggende å anta at gjemmestedet måtte være på soverommet hans. Arbeidsværelset delte han med sin far. Hun gjettet at opiumbruken var noe han ikke kjente til. Eller gjorde han?

Engebreth hadde sovnet igjen da de kjørte oppover alleen frem mot herregårdshuset. Da vognen stanset med et rykk, dyttet hun forsiktig i ham.

«Engebreth, vi er … fremme.» Ordet hjemme lå på tungen, men hun fikk seg ikke til å si det. Det føltes ikke riktig.

Engebreth bråvåknet og glante fortumlet på henne som om han ikke kjente henne igjen.

«Vi er fremme,» gjentok hun og kløv ut av vognen med lille Alva tett inntil seg.

Stallmesteren kom dem i møte. Han så lettet ut. «Så godt at De er hjemme igjen, herr Bøchmann.» Men da han så hvilken tilstand Engebreth var i, rynket han pannen og så engstelig ut. Han gikk frem. «Skal jeg hjelpe Dem …»

«Jeg klarer da å gå selv,» glefset Engebreth irritert og vaklet ut av vognen.

Stallmesteren vekslet blikk med Silja mens Engebreth begynte å gå mot huset.

«Går det bra med Dem, frue?» spurte han og hørtes bekymret ut.

«Jeg … jeg vet ikke. Aron fant ham i min fars skog, like ved hulen. Han … han er ikke seg selv.»

«Nei, dette ligner ikke ham. Ikke i det hele tatt, frue.»

«Jeg må komme meg inn å få lagt veslejenta,» sa Silja.

«Selvfølgelig. Men si fra om det er noe jeg kan gjøre.»

«Vi drar til Länsvall i morgen,» sukket hun.

«Jeg skal ha skyssen klar i god tid.»

«Har min svigerfar kommet hjem?» spurte hun engstelig og så etter automobilen.

«Nei, han er ikke hjemme.»

Silja var lettet og håpet hun slapp å se svigerfaren.

Hun la Alva i vuggen på sitt eget soverom og sendte ned tausa, som hadde passet de to andre. Engebreth var ikke å se, men hun hørte at det romsterte på soverommet hans. Da hun passerte døren var den lukket, men det var et lysskjær i sprekken under.

Hun var glad hun hadde nøkkel og kunne låse sin egen dør. Da hun lå til sengs, lurte hun på om Engebreth ville komme eller om han ville la henne være i fred.

Ved midnatt var det fremdeles stille i hele huset. Engebreth hadde verken banket på eller røsket i døren hennes. Silja fikk ikke sove og tenkte på at han kunne ha sovnet fra parafinlampen. Hun fikk ikke ro i sjelen, og sto derfor opp og kastet et strikkesjal over skuldrene. I bare nattserken listet hun seg ut i gangen og bort til Engebreths dør. Nå lyste det ikke lenger fra sprekken, og det var helt stille. Hun antok at han lå og sov.

Hun skulle til å gå tilbake til sitt eget rom da noe fikk henne til å bøye seg ned og kikke gjennom nøkkelhullet.

Selv om parafinlampen var slukket, kunne hun se konturen av den store himmelsengen. Det så også ut til at det lå en skikkelse utstrakt på sengen. Fremdeles med klærne på.

Igjen hørte hun den advarende stemmen til Aino som et ekko i hodet. Han har mer av den drogen. Du må finne det og brenne det.

Fornuften skrek til henne at hun skulle gå tilbake til sitt eget soverom, men ufornuften drev henne videre. Hun trykket forsiktig ned messinghåndtaket og skjøv døren lydløst innover. Jeg burde ikke gjøre dette. Tenk om han våkner? Eller kanskje han allerede er våken? Minnet om truslene han hadde kommet med blusset opp i henne.

Han lå og sov midt i sengen som om han plutselig hadde sluknet. Det eneste han hadde tatt av, var jakken, som lå slengt over stolen ved vinduet.

Hun ble stående ved sengeenden og betrakte ham. Han så ut som et barn som sov fredfullt. Ansiktstrekkene var glattet ut og tilkjennega ikke én eneste bekymring i livet. Men hun visste bedre.

Hun flyttet blikket bort på bordet ved sengen der det sto et tomt vinglass og en like tom karaffel. Hjertet sank i henne. Så hadde han drukket mer etter at han kom hjem. Men hva med opiumen? Hun speidet rundt i rommet. Skulle hun våge å lete? Det så ut som han sov tungt, så hun bestemte seg for å gjøre et forsøk på å finne den. Det var ikke sikkert en slik anledning bød seg senere.

Hun listet seg bort til stolen der jakken hang. Så tok hun til å rote i lommene, men det eneste hun fant var lommeuret hans. Hun veide det i håndflaten. Det var av sølv og hadde fine inngraveringer. Det var et slikt sølvur som ofte ble gitt fra far til sønn i konfirmasjonsgave. Hadde Engebreth fått det av baronen, tro?

Av ren nysgjerrighet åpnet hun lokket forsiktig for å se om det sto inngravert noe i lokket. Hun forventet ikke en kjærlig hilsen fra far til sønn. Det sto bare et navn der. Engebreth Laurits Bøchmann. Hun hadde nesten glemt at han hadde et mellomnavn og var oppkalt etter faren.

Hun lukket lokket og slapp uret ned i jakkelommen igjen. Så lette hun med blikket etter andre mulige gjemmesteder. Det sto en kommode i rommet, men hun fryktet at skuffene ville knirke og lage ulyder om hun dro dem ut. Men så fikk hun øye på den smale skuffen i bordet ved sengen. Hun listet seg bort og strakte hånden frem.

Da lød det et ynk fra sengen, som om han var i ferd med å våkne. Hun trakk hånden hurtig til seg. Hun kunne gjemme seg bak sengeenden, men sto stiv og stirret på ansiktet hans med bankende hjerte.

Men han åpnet ikke øynene og sov like tungt videre. Hun pustet langsomt ut. Deretter strakte hun hånden forsiktig frem, grep om messinghåndtaket og trakk skuffen langsomt til seg. Den gikk trått til å begynne med, og hun måtte ta i mer da den buttet imot. Hele tiden holdt hun øye med den sovende skikkelsen, livredd for at han skulle våkne og oppdage henne.

En almanakk, pipa hans og en blikkeske lå i skuffen. Hun tok straks opp esken og åpnet lokket. Hvordan ser opium ut? tenkte hun.

Hun dro inn den velkjente lukten av tobakk, den samme som faren brukte, så la hun blikkesken tilbake og prøvde å få skuffen lenger ut, men det virket som den hadde kilt seg fast. Hun våget ikke å dra den ut i frykt for å lage ulyder som ville vekke Engebreth. Derfor stakk hun hånden varsomt inn og følte seg frem. Helt innerst støtte fingrene hennes på noe mykt. Det kjentes som et klede som var pakket rundt noe.

Hun trakk det frem, og så at det var et falmet skinnklede med hyssing rundt. Pakken veide ikke mye. Hun løftet den opp til nesen og luktet. Det var en fremmed lukt hun ikke kunne beskrive.

Hun knyttet opp hyssingen og brettet kledet til side. En liten eske i mørkt tre kom til syne. Det var skåret ut et orientalsk mønster i den. Forsiktig tok hun lokket av og innholdet åpenbarte seg i form av noe brunt. Lukten ble med en gang sterkere. Det så ikke ut som tørkede blader av noe slag, og etter det hun visste, var det saften av opiumsplantens frøkapsler som ble presset ut og tørket. Men dette var verken tobakk eller karvet blad. Dette var noe Engebreth hadde kjøpt i India, og det var verken te, krydder eller tørket urt mot forkjølelse. Dette er opium. Hun luktet på det en gang til og ble nesten svimmel av lukten, så satte hun lokket fort på igjen og pakket kledet rundt den lille esken. Hun husket å lukke igjen skuffen på bordet, deretter tok hun med seg drogen og forlot rommet like stille som hun kom.

Inne på sitt eget rom gjemte hun det bak en gavlplanke øverst i klesskapet. Men Ainos stemme lød fortsatt i hodet hennes. Du bør brenne det. Det var det hun burde gjøre, men syntes ikke hun kunne fyre opp i ovnen så sent på natten. Hun fikk gjøre det ved første anledning i morgen tidlig.

Hun gikk til sengs og våknet ikke før Alva skulle ha melk. Fremdeles var det stille i huset, og hun antok at Engebreth fremdeles lå og sov. Enn så lenge var det fredelig i huset. Men hun var engstelig for hva som ville skje når han oppdaget at noe manglet i skuffen.

Da hun sto opp ved åttetiden, kom tausa med varmt vann til morgenstellet og hun fikk hjelp med barna.

«Har du sett noe til min mann?» spurte hun forsiktig da hun var klar til å gå ned på kjøkkenet med de to eldste. Tausa skulle bli igjen og passe Alva.

«Nei, frue. Jeg tror ikke han har stått opp ennå.»

«Og svigerfar?» Hun kjente at hun gruet seg til svaret.

«Husherren kom visst ikke hjem i går, og har heller ikke gitt beskjed om når han er ventet.»

Silja nikket. «Da går jeg ned og finner Marie.»

Tausa så rart på henne. «Skal De ikke vekke Deres mann?»

«Å, han våkner snart nok.» Hun prøvde å smile, men sannheten var at hun nødig ville være på soverommet hans når han våknet.

Nede på kjøkkenet var Marie og kjøkkenjenta i gang med å bake brød.

«God morgen, fru Bøchmann,» smilte hun. «Jeg har varm havregrøt ferdig på ovnen til barna, og det er dekket på i spisestuen. Kommer Deres mann?»

Silja plasserte Viljar ved bordet og satte seg inntil med Charlotta på fanget. «Jeg har ikke sett min mann siden i går. Jeg tror han sover ennå. Kan vi spise her på kjøkkenet?»

Marie så rart på henne, som om hun ble overrasket over at de ikke delte soverom, men så smilte hun fort. «Selvfølgelig kan dere spise her. Herr Bøchmann senior er heller ikke hjemme.»

Hun hørtes lettet ut, hun også tenkte Silja.

«Jeg skulle ønske De hadde vært husfrue her,» sa Marie med lav stemme. «Da hadde ting vært enklere.»

Silja ble rørt. «Takk, det var snilt sagt, men jeg trives ikke her i huset. Jeg kan ikke bo under samme tak som svigerfar. Ja, jeg vet ikke om jeg klarer å bo med min mann engang.» Hun var redd for at hun hadde sagt for mye, men Marie så forståelsesfull ut.

«At det skulle ende slik med Engebreth, som har vært slik en snill og god gutt fra han var liten. Han var sin mor opp ad dage.»

Silja tenkte på det lille skrinet hun hadde funnet. Hun hadde ikke fått brent det siden tausa hadde kommet opp på rommet rett etter at hun våknet. Så lenge det fortsatt er i huset, er det en fare.

Hun hjalp barna med grøten og tvang seg selv til å spise med tanke på at de skulle reise til Länsvall. Skjønt kjente hun Marie rett, ville hun sende med dem en solid nistekurv. Men nå begynte tiden å bli knapp om de skulle rekke toget. Engebreth måtte stå opp og komme ned og spise. Det var som om Marie tenkte på det samme, for hun henvendte seg til kjøkkenjenta:

«Gå opp til herr Bøchmann og bank på døren. Jeg tror han er i ferd med å forsove seg.»

Jenta så ikke videre begeistret ut for oppdraget, men forlot kjøkkenet. Det tok imidlertid ikke lang tid før hun var nede igjen. Hun så oppjaget ut.

«Hadde herr Bøchmann stått opp?» spurte Marie.

«Ja, men …» Jenta så engstelig ned i gulvet.

Silja ble urolig. Bare han ikke har begynt å drikke.

«Hva er det? Du ser ut som du har sett skrømt,» kom det fra husholdersken.

«Herr Bøchmann jaget meg ut. Han … Han var sint og hadde dratt ut alle klærne fra klesskapet. De lå strødd utover gulvet.»

Marie vekslet et engstelig blikk med Silja. «I all verden …»

Silja reiste seg. «Jeg går opp til ham. Hvis barna kan være her?»

«Selvsagt.» Marie skyndte seg å ta Charlotta. «Er De sikker på at det er så lurt av Dem å gå opp?»

Silja var ikke sikker på det, men smilte likevel tappert. «Det går bra,» forsikret hun og skyndte seg ut. Det ante henne hvorfor han var så sint og hadde endevendt hele rommet. Han leter etter drogen.

Døren inn til soverommet sto på vidt gap, som om tausa hadde løpt ut i forskrekkelse, noe hun sikkert også hadde gjort. Hun sto i døråpningen og så klær bli kastet fra klesskapet og ned på gulvet.
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